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The Book of Nehemiah originally 
was one book shared with Ezra; 
certain Greek manuscripts 
separated the two prior to the time 
of Origen and Jerome. Hebrew 
manuscripts kept them together until 
1448. Nehemiah was a very gifted 
and capable man. His patriotism 
was infectious, moving men to leave 
their harvest in the field, in order to 
make the grueling journey back to 
Jerusalem. His integrity and humility 
made him stand out as a leader 
living at the highest level of trust. He 
attained fame as the cupbearer to King Artaxerxes of 
Persia.  

Reforms related to those who are not of 

Judah,  

1 On that day they read in The Book of Moses in 

the hearing of the people;  

and in it was found written, that those of 

Ammon and those of Moab should not enter the 

assembly of God forever; 

2 because they did not meet the children of 

Israel with food and water,  

but hired Balaam against them, that he would 

curse them: but our God turned the curse into a 

blessing. 

3 So it happened, when they had heard the law / 
the instructions of God, that they separated from 

Israel all the mixed mass of foreigners. 

4 Now prior to this, Eliashib the priest, who had 

oversight of the rooms of the House of our God, 

was allied to Tobiah: 

 

El Libro de Nehemías originalmente 
fue un libro compartido con Ezra; 
ciertos manuscritos griegos 
separaron los dos antes de la época 
de Orígenes y Jerónimo. Los 
manuscritos hebreos los mantuvieron 
juntos hasta 1448. Nehemías era un 
hombre muy talentoso y capaz. Su 
patriotismo fue contagioso, moviendo 
a los hombres a dejar su cosecha en 
el campo, para hacer el agotador 
viaje de regreso a Jerusalén. Su 
integridad y humildad lo hicieron 
destacar como un líder que vive al 

más alto nivel de confianza. Alcanzó fama como copero 
del rey Artajerjes de Persia. 

Reformas relacionadas con aquellos que no 

son de Judá, 

1 Ese día leyeron en El libro de Moisés al oído 

del pueblo;  

y en él se halló escrito que los de Ammón y los 

de Moab no deberían entrar en la asamblea de 

Dios para siempre; 

2 porque no encontraron a los hijos de Israel 

con comida y agua,  

sino que contrataron a Balaam contra ellos, 

para que los maldijera; pero nuestro Dios 

convirtió la maldición en una bendición. 

3 Entonces, cuando escucharon la ley / las 
instrucciones de Dios, separaron de Israel a toda la 

masa mixta de extranjeros. 

4 Ahora, antes de esto, el sacerdote Eliashib, que 

supervisaba las habitaciones de la Casa de 

nuestro Dios, estaba aliado a Tobías: 
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5 and he prepared a great room for him, where 

previously they put the meal offerings, the 

frankincense, and the utensils, and the tithes of 

the grain, the new wine, and the oil, which was 

instructed to be given to the Levites,  

and the singers, and the doorkeepers; and the 

offerings of the priests. 

6 But during all this time I was not at Jerusalem: 

for in the thirty-second year of Artaxerxes king of 

Babylon I went to the king, and after certain days 

I obtained leave of the king: 

7 and I returned to Jerusalem, and learned 

about the evil that Eliashib did for Tobiah, in 

preparing him a room in the sacred courts of 

the House of God. 

8 And it greatly grieved: so I threw out all the 

stuff of Tobiah from that room. 

9 Then I instructed them, and they cleaned the 

rooms:  

and I brought back the utensils of the House of 

God, with the meat offering and the frankincense. 

10 And I perceived that the portions of the 

Levites had not been given them: for the Levites 

and the singers, who did the work, had gone, 

everyone to his own field. 

11 Then I confronted the officials, asking them, 

Why is the House of God abandoned? And I 

gathered the Levites together, and set them 

again in their place. 

12 Then all Judah brought the tithe of grain; and 

of new wine and oil to the storerooms. 

13 And I appointed treasurers in charge of the 

storerooms, Shelemiah the priest, and Zadok 

the scribe, and of the Levites, Pedaiah: 

5 y le preparó una gran sala, donde 

previamente pusieron las ofrendas de comida, 

el incienso y los utensilios, y los diezmos del 

grano, el vino nuevo y el aceite, que se ordenó 

dar a los levitas,  

y los cantantes y los porteros; y las ofrendas de 

los sacerdotes. 

6 Pero durante todo este tiempo no estuve en 

Jerusalén: porque en el año treinta y dos de 

Artajerjes rey de Babilonia fui al rey, y después 

de ciertos días obtuve la licencia del rey: 

7 y regresé a Jerusalén, y aprendí sobre el mal 

que Eliashib hizo por Tobías, al prepararle 

una habitación en los sagrados atrios de la 

Casa de Dios. 

8 Y me dolió mucho: así que tiré todas las cosas 

de Tobiah de esa habitación. 

9 Entonces les di instrucciones, y limpiaron las 

habitaciones:  

y traje los utensilios de la Casa de Dios, con la 

ofrenda de carne y el incienso. 

10 Y percibí asimismo que las porciones de los 

levitas no se les habían dado: porque los levitas 

y los cantantes, que hicieron el trabajo, se 

habían ido, cada uno a su propio campo. 

11 Luego me enfrenté a los funcionarios, 

preguntándoles: ¿Por qué se abandona la Casa 

de Dios? Y reuní a los levitas y los volví a 

colocar en su lugar. 

12 Entonces todo Judá trajo el diezmo del grano; 

y de vino nuevo y aceite a los almacenes. 

13 Y nombré tesoreros a cargo de los almacenes, 

Selemías el sacerdote, y Sadoc el escriba, y de 

los levitas, Pedaías: 
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and assisting them was Hanan the son of 

Zaccur, the son of Mattaniah: for they were 

counted faithful, and their duty was to 

distribute the tithe among their fellows. 

14 O my God, remember me, concerning this, 

and do not forget the good service I did for the 

House of my God, and for its offices. 

15 In those days I saw in Judah some treading 

the winepress on the sabbath, and carrying the 

sheaves, and loaded on asses; with wine, grapes, 

figs, and all kinds of loads, which they brought 

to Jerusalem on the sabbath day. I protested on 

the day when they sold their food. 

16 Also men of Tyre live there, who imported 

fish, and all kinds of things, and sold on the 

sabbath to the children of Judah in 

Jerusalem. 

17 So I confronted the nobles of Judah, and 

asked them, What evil thing is this that you do, 

profaning the sabbath day? 

18 Did not your fathers do so, until our God 

brought all this evil on us, and on this city? And 

yet you bring fresh wrath on Israel by 

profaning the sabbath. 

19 And it happened, that when darkness began 

to fall on the gates of Jerusalem before the 

sabbath, I instructed the gates to be shut, and 

ordered that they were not to open till after the 

sabbath: and some of my retinue I placed at the 

gates, to ensure that no load was brought in on 

the sabbath day. 

20 So once or twice the merchants and sellers of 

all kinds of stuff lodged outside Jerusalem. 

21 But I protested, and asked them, Why do you 

hangout by the wall? if you do so again, I will 

use force on you.  

y ayudándolos estaba Hanan, hijo de Zacur, 

hijo de Matanías: porque se los consideraba 

fieles y su deber era distribuir el diezmo entre 

sus semejantes. 

14 Oh Dios mío, recuérdame acerca de esto, y no 

olvides el buen servicio que hice por la Casa de 

mi Dios y por sus oficinas. 

15 En aquellos días vi en Judá a algunos que 

pisaban el lagar en el día de reposo, cargaban 

las gavillas y cargaban los asnos; con vino, uvas, 

higos y todo tipo de cargas, que trajeron a 

Jerusalén el día de reposo. Protesté el día en que 

vendieron su comida. 

16 También viven allí hombres de Tiro, que 

importaron pescado y todo tipo de cosas, y 

vendieron el sábado a los hijos de Judá en 

Jerusalén. 

17 Entonces me enfrenté a los nobles de Judá y 

les pregunté: ¿Qué cosa mala es esto que haces, 

profanando el día de reposo? 

18 ¿No lo hicieron tus padres hasta que nuestro 

Dios trajo todo este mal sobre nosotros y sobre 

esta ciudad? Y, sin embargo, traes una nueva 

ira sobre Israel profanando el sábado. 

19 Y sucedió que cuando la oscuridad comenzó a 

caer sobre las puertas de Jerusalén antes del día 

de reposo, ordené a las puertas que se cerraran 

y ordené que no se abrieran hasta después del 

día de reposo: y parte de mi séquito lo coloqué 

en las puertas, para asegurar que no se traiga 

carga en el día de reposo. 

20 Una o dos veces los negociantes y vendedores de 

todo tipo de cosas se alojaron fuera de Jerusalén. 

21 Pero protesté y les pregunté: ¿Por qué pasas 

el rato junto a la pared? si lo haces de nuevo, 

usaré la fuerza sobre ti. 
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And from that time forward, they did not stay 

there on the sabbath. 

22 Then I instructed the Levites that they cleanse 

themselves, and come as gate keepers, to 

sanctify the sabbath day. O my God, remember 

me concerning this also, and spare me 

according to the greatness of Your mercy. 

23 In those days I also saw Jews who married 

wives of Ashdod, of Ammon, and of Moab: 

24 and their children spoke half in the language 

of Ashdod, and could not speak Jewish; but 

only one or the other of these languages. 

25 And I confronted them, and cursed them; I 

struck some, pulled out their hair, and made 

them swear to God, saying, You will not give 

your daughters to the sons of these foreigners, 

nor take their daughters for your sons, or for 

yourselves to marry. 

26 Was not this the sin of King Solomon of Israel? 

There is no king like him in all the nations, who 

was beloved of his God,  

and God made him king over all Israel: yet even 

he was outlandishly led into sin by his foreign 

women. 

27 So then are we to think that you can do all 

this great evil, transgressing against our God in 

marrying strange wives? 

28 And one of the sons of Joiada, son of Eliashib 

the high priest, was son-in-law to Sanballat of 

Horon: so I drove him from my presence. 

29 O my God, remember them, because they 

desecrate the priesthood, and the covenant of 

the priesthood, and the Levites. 

Y a partir de ese momento, no se quedaron allí 

el sábado. 

22 Entonces les indiqué a los levitas que se 

limpiaran y vinieran como guardianes de la 

puerta para santificar el día de reposo. Oh Dios 

mío, acuérdate de mí también sobre esto, y 

perdóname según la grandeza de tu misericordia. 

23 En aquellos días también vi judíos que se 

casaron con esposas de Asdod, Ammón y Moab: 

24 y sus hijos hablaban a medias en el idioma de 

Asdod, y no podían hablar judío; pero solo uno 

u otro de estos idiomas. 

25 Y los enfrenté y los maldije; Golpeé a 

algunos, les arranqué el pelo y les hice jurar 

ante Dios, diciendo: No darán sus hijas a los 

hijos de estos extranjeros, ni tomarán a sus 

hijas por sus hijos, o por ustedes mismos para 

casarse. 

26 ¿No fue el pecado del rey Salomón de Israel? 

No hay un rey como él en todas las naciones, 

que fuera amado por su Dios,  

y Dios lo hizo rey sobre todo Israel: sin 

embargo, incluso fue extravagantemente llevado 

al pecado por sus mujeres forasteros. 

27 Entonces, ¿debemos pensar que puedes hacer 

todo este gran mal, transgrediendo contra 

nuestro Dios al casarte con mujeres extrañas? 

28 Y uno de los hijos de Joiada, el hijo del sumo 

sacerdote Eliashib, era yerno de Sanbalat de 

Horón; así que lo eché de mi presencia. 

29 Oh Dios mío, recuérdalos, porque profanan el 

sacerdocio y el pacto del sacerdocio y los levitas. 
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30 Thus I cleansed them from all that is foreign, 

and appointed the duties of the priests and the 

Levites, each for his assignment; 

31 and arranged for the offering of wood, at the 

set times, and for the firstfruits. O my God, 

remember me, for good. 
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30 Así los limpié de todo lo extranjero, y asigné 

los deberes de los sacerdotes y los levitas, cada 

uno para su asignación; 

31 y organizó la ofrenda de madera, en los 

horarios establecidos, y para las primicias. Oh 

Dios mío, recuérdame para siempre. 
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